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INFORMAŢII PERSONALE Neamț Nora-Sabina  
 

  
 
 
 
LOCUL DE MUNCĂ PENTRU CARE SE 
CANDIDEAZĂ 

 (2-8, ap.5, Marin Preda, 400502, Cluj-Napoca, România) 
 

 
 

 (+40726770594) 
 
 noraneamt@gmail.com nora.marcean@umfcluj.ro  

 

Reprezentant disciplină în Consiliul deparramental 

Sexul F | Data naşterii 05/03/1977 | Naţionalitatea Română  
 
EXPERIENŢĂ PROFESIONALĂ   

 
01.09.2021- 

prezent 
șef lucrări dr. 
Disciplina Limbi Moderne, Universitatea de Medicină și Farmacie „Iuliu Hațieganu”, str. Victor Babeș nr. 8, 400012, Cluj-
Napoca 

• Curs practic de limba română pentru studenții străini (anii I, II și III de studiu, Facultatea de Medicină, linia de 
studiu în limba engleză și anii de studiu I și II, Facultatea de Farmacie, linia de studiu franceză ) Nivelurile A1, 
A2, B1, B2: limbaj general, limbaj pentru obiective specifice. 

Învățământ universitar 
01.09.2017 -  

31.08.2021 
Lector de limba română/ Maître de langues 
Departamentul de studii românești, Institutul de romanistică, Facultatea de Limbi, Universitatea din Strasbourg, 22 rue 
René Descartes , 67084 Strasbourg Cedex, France 

• curs practic de limba română (conversație, gramatică, LRC, exprimare scrisă), nivelurile A0-C2 
• promovarea culturii și civilizației românești 
• proiecte culturale 
• creare de cursuri noi (teatru și interculturalitate) 
• autoformarea studenților 
• organizare de evenimente 
• activități extra-curriculare 

Învățământ universitar 
01.10.2012 - 

31.08.2017 
 
 
 
 
 
 

2013 - 2014 
 
 
 
 

01.10.2005 - 
01.10. 2012 

 
 
 
 
 
 
 

 șef lucrări dr. 
Disciplina Limbi Moderne, Universitatea de Medicină și Farmacie „Iuliu Hațieganu”, str. Victor Babeș nr. 8, 400012, Cluj-
Napoca 

• Curs practic de limba română pentru studenții străini (anii I, II și III de studiu, Facultatea de Medicină, linia de 
studiu în limba engleză și anii de studiu I și II, Facultatea de Farmacie, liniile de studiu în engleză și franceză ) 
Nivelurile A1, A2, B1, B2: limbaj general, limbaj pentru obiective specifice. 

• membru în comisii pentru ocuparea de post în cadrul Departamentului de Limbă, cultură și civilizație 
românească al Facultății de Litere, Universitatea „Babeș-Bolyai” 

 Învățământ universitar  
 
cadru didactic colaborator 
Institutul Francez din România, prin Institutul Francez Cluj, str. I. C. Brătianu nr. 22, 400079, Cluj-Napoca 
• Predare de cursuri de limbă franceză (FLE, FOS), membru în comisii de examinare. 

Educație și cultură 
 
asist. univ. drd./ dr. 
Universitatea „Babeș-Bolyai” , Facultatea de Litere, Departamentul de Limbi Moderne Aplicate, str. Horea 
nr. 31, 400202, Cluj-Napoca 
• Cursuri practice și seminarii de limba franceză (anii I și II de studiu, Masteratul european de 

traductologie-terminologie) nivelurile B2, C1, C2: Introducere în tehnica traducerii, Retroversiuni, 
Fonetica, Limbă franceză, Franceză medicală; 

• Responsabil cu practica profesională; Tutoriat; 
• Responsabil burse Socrates-Erasmus în cadrul departamentului;  
• Responsabil cataloage în cadrul departamentului; 
• membru în comisii de admitere  
• membru în comisii de licență 

Învățământ universitar 

mailto:noraneamt@gmail.com
mailto:nora.marcean@umfcluj.ro
Secretariat
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EDUCAŢIE ŞI FORMARE   

  

 
 

2006 (11.09 -
15.09) 

 
 

2007- 2013 
 
 
 

01.10. 2000 - 
01.10. 2005 

 
 
 
 

2002 - 2007, 
2012 - 2013 

 
 
 

2002 - 2003 
 
 
 
 

24.11.1999 - 
18.05.2000 

 
corector  
Oficiul European pentru Selecția Personalului, Bruxelles 
• corectare de teste europene pentru traducători 

 Instituții europene 
 
cadru didactic asociat 
Universitatea de Artă și Design, Piaţa Unirii nr. 31, 400098, Cluj-Napoca 
• Limba franceză (anii I și II de studiu, toate specializările) nivelurile A2, B1,  

Învățământ universitar 
 
asist. univ. drd.  
Universitatea „Babeș-Bolyai” , Facultatea de Litere, Departamentul de Limbi Străine Specializate, str. Horea 
nr. 31, 400202, Cluj-Napoca 
• Cursuri practice de limba franceză pentru nespecialiști (anii I și II de studiu, specializările biologie, 

chimie, educație fizică, matematică), nivelurile A1, A2, B1. 
Învățământ universitar 
 
cadru didactic asociat 
Centrul de Limbi Moderne Alpha, Universitatea „Babeș-Bolyai” , Facultatea de Litere, str. Horea nr. 31, 
400202, Cluj-Napoca 
• Testare competențe lingvistice, creare de teste pentru toate nivelurile CECRL, predare de cursuri. 

Învățământ universitar 
 

 cadru didactic asociat 
 Universitatea „Avram Iancu”, Facultatea de Litere, str. Ilie Măcelaru nr. 1A, 4000380, Cluj-Napoca   

• Cursuri practice de limba spaniolă (anii I și II de studiu), nivelurile A1 și A2 
 Învățământ universitar privat 
 
profesor suplinitor 
 Școala cu clasele I-VIII „Octavian Goga”, Aleea Peana nr. 16, 400530, Cluj-Napoca Limba  

• franceză pentru clasele IV, V, VI și VIII 
 Învățământ preuniversitar 
 

2019 Atestat de formator pentru acompaniamentul intercultural 
Universitatea Haute-Alsace din Mulhouse, centrul NovaTris 

• curs de formare, nivel avansat  

2014 
 
 
 

2013 
 
 

2013 
 

                
2012 

 
 

2011 
 

 

 Abilitare ca evaluator-corector DELF/DALF 
 Institutul Francez din Cluj-Napoca 

• curs de abilitare 
• evaluare-corectare conform nivelurilor A1-C2 din CECRL 

 
 Atestat de participare la Evaluarea producțiilor orale și scrise în cadrul examenelor de limba 
română ca limbă străină 
 Universitatea „Babeș-Bolyai”, ILR-LE, Facultatea de Litere, Cluj-Napoca 

• Didactică, Metodică RLS 
 Atestat de participare la Cursurile de perfecționare în predarea românei ca limbă străină 
 Universitatea „Babeș-Bolyai”, ILR-LE, Facultatea de Litere, Cluj-Napoca 

• Didactică, Metodică RLS 
 Atestat de participare la Prime Course for Medical Teachers. A Foundation for Teaching and 
Learning 
  Universitatea de Medicină și Farmacie „Iuliu Hațieganu”, University of Brighton, PRIME, Cluj-Napoca 

• Didactică și metodică pentru învățământ în domeniul medical 
 Diplomă de Doctor în Filologie 
 Universitatea „Babeș-Bolyai”, Facultatea de Litere 

• Lingvistică generală, Semantică, Pragmatică, Analiza discursului 
 Bursă doctorală Tip D Erasmus-Socrates, Syddansk Universitet, Odense, Danemarca 
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COMPETENȚE PERSONALE   

 
 

 

 

2005 (28.01. - 
01.07.) 

2001-2002 
 

1995-2000 
 
 
 
 
 

2000 
 
 
 

1998-1999  
 
 

198-1999 

 Universitatea „Babeș-Bolyai”, Centrul de Cooperări Internaționale 
• cercetare doctorală 

 Diplomă de Masterat în Filologie, specializarea „Dinamica limbii române” 
 Universitatea „Babeș-Bolyai”, Facultatea de Litere 

• Analiza discursului, Limbă română contemporană, Lexicologie 
 
Diplomă de licențiat în Filologie, specializarea „Limbă și literatură franceză. Limbă și literatură 
spaniolă” 
 Universitatea „Babeș-Bolyai”, Facultatea de Litere 

• limbă, literatură, fonetică,   lexicologie, semantică, pragmatică, traduceri 
 
 Autorizație de traducător 
 Ministerul Justiției din România 

• traducător română-spaniolă și retur, română-franceză și retur 
 

 
 Atestat de „Maîtrise de Langues Modernes”  
 Université “Jean Monnet” de Saint-Etienne, Faculté des Langues Modernes, Saint-Etienne, Franța 

• Lingvistică generală, literatură comparată 
 
 Bursă AUPELF - UREF 
 Association des Universités Partiellement ou Entièrement de Langue Française (azi, AUF) 

• limba franceză: lingvistică, poetică, literatură comparată, limbă și literatură 
• limba spaniolă: cursuri de retroversiuni și literatură  (în asistență) 

 
 

Limba maternă Limba română  
  

Alte limbi străine 
cunoscute 

ΙNΤELEGERE  VORBIRE  SCRIERE  

Ascultare  Citire  Participare la 
conversaţie  Discurs oral   

Franceză C2 C2 C2 C2 C2 
 DALF C2, Diplomă de licență 

Spaniolă C2 C2 C2 C2 C2 
 Diplomă de licență 

Engleză C1 B2 C1 C1 B1 
Italiană B2 B1 B1 B1 A2 

Germană A1.1 A1.1 A1.1 A1.1 A1.1 
 Niveluri: A1/A2: Utilizator elementar  -  B1/B2: Utilizator independent  -  C1/C2: Utilizator experimentat  

Cadrul european comun de referinţă pentru limbi străine  

Competenţe de 
comunicare  

▪ excelente competențe de comunicare dobândite prin experiența didactică, mobilitățile academice, activitatea de 
formator față în față, participarea în comisii de admitere la Facultatea de Litere, precum și prin numeroase deplasări 
internaționale; 

▪ excelente competențe de comunicare interculturală 
▪ experiența didactică în Universitatea din Strasbourg a dus la diversificarea competențelor de comunicare, într-un 

mediu multicultural 
▪ adaptabilitate la contextul situațional; 
▪ sinteză și transmitere de informații, dobândită prin participarea la săptămâna de orientare a studenților francezi la 

UMF Cluj. 

https://europass.cedefop.europa.eu/ro/resources/european-language-levels-cefr
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INFORMAΤII SUPLIMENTARE   

 

Competenţe 
organizaţionale/ 

manageriale  

▪ leadership : competențe dobândite prin coordonarea de echipe în mediul academic (practică profesională la nivel de 
Departament LMA, organizare de cursuri ca formator EVRO); 

▪ logistică: competențe dobândite prin organizarea de evenimente și conferințe, atât la nivel academic, cât și în mediul 
privat, precum și prin organizarea de excursii culturale pentru studenți; 

▪ competențele organizaționale și de comunicare s-au diversificat odată cu coordonarea proiectului din cadrul Sezonului 
Franța-România 2019  

▪ rezolvare de probleme: competență dobândită în cadrul proiectelor și al admiterilor. 

Competenţe 
dobândite la locul 

de muncă  

▪ o bună stăpânire a cerințelor în realizarea de materiale didactice (suporturi de curs, fișe, manuale); 
▪ adaptabilitate la contexte didactice diferite; 
▪ redactare de texte pentru conferințe academice (invitații, program, apel la comunicări, prezentare, comunicare în 

mediul virtual). 
▪ activitatea la Universitatea din Strasbourg a necesitat dezvoltarea de competențe noi la nivel organizațional (logistică, 

publicitate, contabilitate, creare de proiect etc.) și didactic (predarea unor cursuri complet noi) 

Competenţă 
digitală 

AUTOEVALUARE 

Procesarea informaţiei Comunicare Creare de 
conţinut Securitate Rezolvarea de 

probleme 

 Utilizator  experimentat Utilizator 
experimentat 

Utilizator 
independent  

Utilizator 
independent 

Utilizator 
independent 

 Niveluri: Utilizator elementar  -  Utilizator independent  -  Utilizator experimentat  
Competențele digitale - Grilă de auto-evaluare 

  
 ▪ o bună stăpânire Powerpoint, dobândită în urma numeroaselor prezentări academice la conferințe; 

▪ cunoștințe de bază în operarea tablelor interactive; 
▪ bune cunoștințe în operarea sistemelor în laboratoare multimedia, în urma predării de cursuri în laboratoare și a 

folosirii TIC la cursurile practice și în realizarea de materiale didactice; 
▪ bune cunoştinţe de editare de text, dobândite în urma realizării de manuale și cărți 
▪ competențe de bază în Typo 3 și Moodle 

Permis de conducere  B 

Publicaţii 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Recenzie: „Joelle Gardes-Taminem, La stylistique”, in Studia Universitatis Babeș-Bolyai Philologia, anul XL, 3-4, Cluj-
Napoca, 1995. 

2. „Car/ pues que/ căci- o abordare logică și sintactică”, in Studia Universitatis Babeș-Bolyai Philologia, XLIII, 2-3, Cluj-
Napoca, p. 195-202, 1998. 

3. Teste de engleză, franceză, germană, vol. colectiv, Ed. Napoca Star, Cluj-Napoca, 2001. 
4. „Test-grilă de morfosintaxă a propoziției” (co-autor Dana Feurdean), in Excelsior, an XI, nr. 15, Cluj-Napoca, p. 33-39 2002. 
5. „Test-grilă de sintaxă a frazei” (co-autor Dana Feurdean), in Excelsior, an XI, nr. 15, Cluj-Napoca, p. 27-32, 2002. 
6. „Car- conjonction coordonnante?”, in Lingua A. Lingvistică, anul I, Cluj-Napoca, p. 64-85, 2002. 
7. Bazele biologice ale educației/Les bases biologiques de l’éducation (co-autor Pante Gherghel), Ed. Casa Cărții de Știință, 

Cluj-Napoca, 2003. 
8. „Anglicismele în limba română”, in Philologica, LIX, Studia Romanistica, Univerzita Komenskeho, Bratislava, p. 29-37, 

2005. 
9. „Un séminaire gastronomique pour les traducteurs”, in Revue internationale d’Études en Langues Modernes Appliquées, 

Papers of the conference Traducerea între știință, practică și afacere, Ed. Risoprint, Cluj-Napoca, p. 130-137, 2007. 
10. „Les anglicismes dans la presse française et leur traduction en roumain” (co-autor Adina Cornea), in Studia Universitatis 

Babeș-Bolyai Philologia, Cluj-Napoca, p. 229-244, 3/2008. 
11. „Traduire les connecteurs causaux”, in Revue Internationale d’Études en Langues Modernes Appliquées, FABULA. AUF, 

http://www.fabula.org, Ed. Risoprint, Cluj-Napoca, p.373-380, 2010. 
12. „Interpretation des structures causales”, in Revue Internationale d’Études en Langues Modernes Appliquées, FABULA. 

AUF, http://www.fabula.org, Ed. Risoprint, Cluj-Napoca, p. 130-137, 2010. 
13. „Réflexions et pratiques dans l'enseignement de la traduction spécialisée. Le domaine médical,” in Revue internationale 

d’Études en Langues Modernes Appliquées, FABULA, AUF, http://www.fabula.org, Ed. Risoprint, Cluj-Napoca, p. 139 - 

http://europass.cedefop.europa.eu/ro/resources/digital-competences
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151, 2012 http://www.fabula.org/actualites/revue-internationale-d-etudes-en-langues-modernes-appliquees-
rielma_53511.php 

14. „Cauzalitatea textual-discursivă nemarcată- textul de presă”, Traduction sans frontières, vol. aniversar Rodica Baconsky, 
Ed. Limes, Florești-Cluj, p.256 - 273, 2012. 

15. „Interpretări ale relației cauzale textual-discursive nemarcate - textul literar”, in Limba română, variație sincronică, variație 
diacronică. Stilistică, pragmatică, retorică și argumentare. Istoria limbii, filologie, dialectologie, Actele celui de al 12-lea 
Colocviu Internațional al Departamentului de Lingvistică, Ed. Universității din București, București, p. 117-127, 2014. 

16. „Fișe de gramatică. Nivelurile A1, A2 - material auxiliar în predarea RLS”, (co-autor Dana Feurdean), in Actele Conferinței 
aniversare 40 de ani de limba română ca limbă străină la UBB. 1974-2014, Editori: Elena Platon, Antonela Arieșan, Casa 
Cărții de Știință, p. 96-113, 2014. 

17. Limba română ca limbă străină. Fișe de gramatică. Nivelurile A1, A2 Romanian as Foreign language. Grammar Synthetis 
(co-autor Dana Feurdean), Ed. Casa Cărții de Știință, Cluj-Napoca, 2014. 

18. „Le roumain langue étrangère. La grammaire en contexte et interaction. Les niveaux A1 et A2”, (co-autor Dana Feurdean) 
in Lingua. Language and Culture, Cluj-Napoca, vol 2, p. 199-211, 2014. 
http://www.ceeol.com/aspx/authordetails.aspx?authorid=50b38d5f-0cb4-45f4-a140-b7ec8b8ea1d6 

19. „Niveluri de interpretare a relației cauzale”, Înspre și dinspre Cluj. Contribuții lingvistice. Omagiu profesorului G. G. Neamțu 
la 70 de ani, Ed. Scriptor, Ed. Argonaut, 2015, Cluj-Napoca, p. 410-418 

20. La création d’un questionnaire : entre intuition et règles, in „Applied Medical Informatics”, Volume 38, Suppl. 1, 
2016, p. 23-38. 

21. „Imersiune socioculturală și strategii didactice interculturale în învățarea limbii române de către studenții francezi”, 
in Predarea, receptarea și evaluarea limbii române ca limbă străină. Dimensiune a interculturalității, (coautor – 
Anca Ursa) Editura Universității Petrol și Gaze din Ploiești (CNCS B), Ploiești, 2016, p. 17-35. 

22. „Developing Intercultural Communication Competence in Foreign Students Attending Medical Schools in 
Romania” in Iulian Boldea, Cornel Sigmirean (Editors), The proceedings of the International Conference 
Globalization, Intercultural Dialogue and National Identity, Secțiunea Language and Discourse. Multicultural 
Representations. Literature and Discourse as Forms of Dialogue, (co-autor - Anca Ursa) Arhipelag XXI Press, 
Târgu Mureș, 2016, p. 218-225. 

23. „Le roumain comme langue étrangère, le roumain sur objectifs spécifiques. Le langage médical à travers les 
compétences du CECRL" (coautor - Anca Ursa), in Lingua. Language and Culture, Cluj-Napoca, vol 16, 1/2017, 
p. 139-154 

24. Limba română medicală. Româna pentru obiective specifice (coautor Anca Ursa), Ed. Limes/ Ed. Risoprint, 
Florești/Cluj-Napoca, 2018 

25. Limba română în context farmaceutic. - nivel A2+, Maria Grosu (coord.), Anca Ursa, Nora Mărcean, Anda Lăscuș, 
Eds. Medicală Universitară „Iuliu Hațieganu”, Cluj-Napoca, 2019 

26. „Intercompréhension écrite et traduction : apprendre le roumain comme langue étrangère dans le projet 
ARTLINGO. Étude de cas. (I)” in Lingua. Language and Culture, XVIII, no. 1/2019 New Series, Cluj-Napoca, 
2019, p. 252-263, 2068-5351 ISSN 

27. „Intercompréhension écrite et traduction : apprendre le roumain comme langue étrangère dans le projet 
ARTLINGO. Étude de cas. (II)” in Lingua. Language and Culture, XVIII, no. 2/2019 New Series, Cluj-Napoca, 
2019, p. 145-164, 2068-5351 ISSN 

28. Limba română pentru profesiile stomatologice (B2), Anca Ursa (coord.), Alina Andreica, Aurora Băgiag, Cristina 
Gogâță, Maria Grosu, Anda Lăscuș, Nora Mărcean, Ed. Medicală Universitară „Iuliu Hațieganu”, Cluj-Napoca, 
2020 

29. „Limba română la examenul de Bacalaureat francez: între teorie și realitate. Studiu de caz” in Elena Platon, 
Cristina Bocoș, Diana Roman, Lavinia Vasiu (editori), Discurs polifonic în Româna ca limbă străină (RLS), Actele 
celei de-a II-a Conferințe internaționale organizate de către Institutul Limbii Române ca Limbă Europeană (Cluj-
Napoca, 18-19 octombrie, 2019), Ed. Presa Universitară Clujeană, 2020, p. 61-76 

30. Limba română . Elemente de limbaj general și medical. Volumul 1.  In Cristina Gogâță, Anca Hassoun (coord.), 
Alexandrina Tomoiagă, Ana Coiug, Alina Andreica, Aurora Băgoag, Anda Lăscuș, Nora Mărcean (Neamț), 
Editura Medicală Universitară „Iuliu Hațieganu”, Cluj-Napoca, 2022 

31. Intercompréhension en langues romanes : enseigner le roumain langue étrangère aux étudiants en pharmacie, 
in Ovidiu Ursa, Oana Mureșan (coord.), Actualități în predarea limbilor moderne în context medical, Nora-Sabina 
Neamț, Maria Grosu, Cristina-Elena Gogâță, Anca Hassoun, Anda Lăscuș, Editura Medicală Universitară „Iuliu 
Hațieganu”, Cluj-Napoca, p. 117-156, 2022  

32. „Acompaniamentul intercultural, metoda NovaTris și RLS sau cum să navighezi pe marea dinamicilor 
interculturale”, in Elena Platon, Cristina Bocoș, Diana Roman, Lavinia Vasiu (editori), Discurs polifonic în Româna 
ca limbă străină (RLS), Actele celei de-a III-a Conferințe internaționale organizate de către Institutul Limbii 
Române ca Limbă Europeană (29 octombrie, Cluj-Napoca, 2021), Ed. Presa Universitară Clujeană,p. 249-282, 
2023. 

33. 2018: une année de célébrations et commémorations en Roumanie, reCHERches. Culture et histoire dans 
l’espace roman, no. 30, p. 207-219, Strasbourg, 2023 

34. Limba română pentru farmaciști. Româna ca limbă străină – nivel A2, Ed. Medicală Universitară „Iuliu Hațieganu”, 
Ed. a 2-a, revizuită, Cluj-Napoca, 2023 
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Proiecte 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Conferinţe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. (CPUVA) Convergența pregătirii universitare cu viața activăPOSDRU/7/2.1/S/1, expert formator de tip B (expert 
de practică pe termen lung al Facultății de Litere), AMPOSDRU 

2. Seminarul național Studenții și valorile Uniunii Europene, 2008, responsabil logistică  
3. Grant pentru organizarea de conferințe internaționale 63M, membru, ANCS 
4. TradSpe  BECO/P1/2011/46115FT103, membru, Agence Universitaire de la Francophonie 
5. (EVRO) Investeşte în oameni! Proiect cofinanţat din Fondul Social European prin Programul Operaţional 

Sectorial Dezvoltarea Resurselor Umane 2007 – 2013, Axa prioritară 1 „Educaţia şi formarea profesională în 
sprijinul creşterii economice şi dezvoltării societăţii bazate pe cunoaştere”, Domeniul major de intervenţie 1.3 
„Dezvoltarea resurselor umane din educaţie şi formare profesională” 
Titlul proiectului „Perfecționarea cadrelor didactice care predau limba română în învățământul preuniversitar în 
evaluarea competențelor de comunicare ale elevilor” 
Contract POSDRU/157/1.3/S/133900 - 2015, expert formator 

6. MedStud - Studii medicale în Cluj-Napoca, proiect CNFIS -FDI-2016-0092, membru 
7. Proiect Artlingo Strasbourg 2017-2021: membru în echipă, cadru didactic 
8. Proiect IdEx Formation pentru dezvoltarea licenței Langues et intercuturalité: membru în echipa didactică 
9. Saison France-Roumanie 2019, La Quinzaine culturelle roumaine à Strasbourg, 2017-2019, coordonator proiect 
10.   Expert operațional formare (13) POCU/982/6/20/152864 cu titlul Competență și eficiență în predarea limbii 

române copiilor și elevilor aparținând minorităților naționale din România, 2022-2023 

 
 

 
1. Forum Innover en français, , Ambasada Franței în România și SCAC, București, 29-30 martie 2008. 
2. Réunion des Départements d'Études Françaises, atelier tematic Les Départements de langues modernes 

appliquées, Agence Universitaire de la Francophonie, Sinaia, 27-29 noiembrie 2005. 
3. Colocviul internațional Limba română, abordări tradiționale și moderne, ediția a II-a,  Universitatea „Babeș-

Bolyai”, Facultatea de Litere, Catedra de limba românăși lingvistică generală, Departamentul de limbă, cultură și 
civilizație românească, ILR-LE, Cluj-Napoca, 6-7 mai 2011.  

4. TradSpe. Ateliers de débats et réflexion sur le thème: pratiques professionnelles et méthodes didactiques du 
domaine de l'enseignement/ apprentissage de la traduction spécialisée, Universitatea „Babeș-Bolyai”, LMA, CIL, 
Cluj-Napoca, 18-19 mai 2012. 

5. Colocviul Internațional al Departamentului de Lingvistică, Limba română: variație sincronică, variație diacronică, 
Facultatea de Litere, Departmanetul de Lingvistică, Centrul de Lingvistică Teoretică și Aplicată, Institutul de 
Lingvistică „Iorgu Iordan - Al. Rosetti”, București, 14-15 decembrie 2012. 

6. Conferința aniversară 40 de ani de limba română ca limbă străină la UBB. 1974-2014, Departamentul de limbă, 
cultură și civilizație românească și  Institutul limbii române ca limbă europeană de la Facultatea de Litere, 
Universitatea „Babeș-Bolyai”, Cluj-Napoca, 3-4 octombrie 2014. 

7. Conferința națională Comunicare, Cultură, Identitate, dedicată celebrării a 20 de ani de la înființarea 
Departamentului de Limbi Moderne și Comunicare în Afaceri, Universitatea „Babeș-Bolyai”, FSEGA, Cluj-
Napoca, 21-22 noiembrie 2014. 

8. Workshop Predarea, receptarea și evaluarea limbii române ca limbă străină - dimensiune a interculturalității 
(coparticipant Anca Ursa), Universitatea Petrol-Gaze din Ploiești, Ploiești, 15 iulie 2016. 

9. Conferința internațională LMA 25 – identitatea și perenitatea unei paradigme, Universitatea „Babeș-Bolyai”, LMA, 
14-15 octombrie 2016. 

10. Conferința internațională Globalization, Intercultural Dialogue and National Identity, 4th edition, (coparticipant 
Anca Ursa), Universitatea „Petru Maior”, Târgu Mureș, 8-9 decembrie 2016.  

11. Conferința națională Politețea în sfera publică, Departamentul de Limbi Moderne și Comunicare în Afaceri, 
Universitatea „Babeș-Bolyai”, FSEGA, Cluj-Napoca,10 februarie 2017. 

12. Colocviul „La naissance de la Grande Roumanie dans son contexte national et international”, 17-18 ianuarie 
2019, Strasbourg 

13. Congresul internațional al Institutului Limbii Române - 20 de ani de tradiție și internaționalizare -, București, 20-
22 septembrie, 2019, «  Metalimbajul gramatical fundamental în predarea RLS/RLNM: de la teorie la practică» 

14. Conferința internațională Discurs polifonic în Româna ca limbă străină (RLS), Cluj-Napoca, 18-19 octombrie 
2019, « Limba română la examenul de Bacalaureat francez : între teorie și realitate. Scurt studiu de caz » 

15. Conferința internațională „Families and memories - Convergences, Distances and Space”, 29-30 mai 2020, 
Departamentul de Limba și Literatură română, Facultatea de Litere, Universitatea Oradea 

16. Workshop  Interculturality within Epicur, 12. 02.2021, Université de Haute-Alsace, NovaTris 
17. Conferința internațională „Discurs polifonic în româna ca limbă străină (RLS)”,„Acompaniamentul intercultural: 

aplicații practice în predarea limbilor străine”,  Institutul Limbii Române ca Limbă Europeană, ediția a III-a, 29 
octombrie, 2021 

18. Conferința internațională anuală Translate Cluj, 2022, key speaker 
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Certificări 

 
 

Distincţii  
 
 

19. Conferința internațională Language, Identity and Communication in Contemporary Society, „Students as 
Playwriters, Directors and Actors: Advantages in Learning RFL”, Universitatea „Babeș-Bolyai”, FSEGA, 28-29 
septembrie, 2023 

20. Conferința internațională  Discurs polifonic în româna ca limbă străină (RLS), „Învățarea prin cooperare: sceneta 
și știrea din presa scrisă”, Facultatea de Litere, Institutul Limbii Române ca Limbă Europeană, Departamentul de 
limbă, cultură și civilizație românească, ediția a IV-a, 6-7 octombrie 2023 

Diplôme Approfondi de Langue Française DALF C2 
 Ministère de l'Education Nationale, CIEP, prin Institutul Francez din Cluj, Cluj-Napoca, 2014, Nivelul C2 din CECRL, domeniul 
Litere și Științe Umanistice 
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